
Глава 3: Встреча с дворянами и оргия

 

 

"гл-гл-гл" звук минета слышен в каждой комнате.

Феликс стоит на коленях и сосет Ричарду, уже утро, много служанок убирают комнату и
готовят еду, но все равно Ричард позволяет Феликсу сосать свой член на глазах у всех
служанок.

Культура в Железной стране очень открыта, секс между двумя мужчинами или даже секс на
публике является чем-то совершенно обычным в королевстве, самый известный случай -
восьмое поколение короля Железного королевства, у него был гарем с 7 мужчинами и
единственной женщиной была королева, этот король должен был принимать лекарства, чтобы
оплодотворить свою королеву и произвести на свет потомство .

Кроме того, даже у отца Ричарда, бывшего короля, были любовники-мужчины, самым
известным из которых был герцог из семьи Сильва, королева была сестрой герцога Сильва,
бывший король взял в любовники пару братьев, которые еще больше сблизили семью Сильва с
королевской семьей, говорят, что когда бывший король умер, герцога из семьи Сильва рвало
кровью и он был прикован к постели в течение недели, герцог - волшебник золотого класса, и
все же он был болен от печали

В Королевстве разрешено все сексуальное: гей-секс, оргии, публичный секс и даже
кровосмешение, обычно могущественные маги помещают своих сестер или тетушек в свой
гарем.

"Я эякулирую тебе в рот, выпей все мое молоко, а потом выпей твое", - говорит Ричард
Феликсу.

"да хум хум мой король хум" говорит Феликс с полным молоком ртом.

----------------------------------

Тронный зал

Сейчас тронный зал полон, в основном все великие вельможи королевства находятся в зале,
железное королевство очень большое, по сравнению со старым миром Ричарда, железное
королевство было бы размером со штат Техас.



В первом ряду в нескольких метрах от трона сидели три человека, чрезвычайно красивый
мужчина с белыми волосами, это был Антоний Сильва, герцог семьи Сильва и могущественный
маг золотой степени.

Рядом с Антонием была чрезвычайно соблазнительная женщина, ее тело имело идеальные
изгибы, а волосы были привлекательного зеленого цвета, она - Мэри Ликарди, герцогиня семьи
Ликарди, сильный маг серебряной степени.

Наконец, он был огромным, мускулистым мужчиной, его голова лысая, но никто не посмеет
над этим смеяться, ведь он Кратос Грант, воин золотого уровня и герцог семьи Грант.

"Где король, мне еще нужно посетить восточную гавань, сегодня прибудет новая партия рабов,
я хочу пополнить свой гарем новыми мужчинами", говорит Мэри Ликарди, она известна тремя
вещами, своей тиранической силой, своей гигантской красотой и, наконец, своей похотью, у
нее огромный гарем мужчин и она коллекционирует симпатичных мальчиков.

"Убери свои слова Мария, ты должна уважать короля, не будь неуважительной" Антоний
Сильва

"Прости, Антоний, я знаю, что Ричард твой племянник и все еще сын твоего возлюбленного, но
он всего лишь слабый мальчик, королевство вот-вот захватят, и ему нужна наша помощь"
Мария Ликардия

"Хм, я не понимаю, к чему вся эта суета, северная часть - моя территория, я могу послать свою
армию, чтобы прикончить этих грязных варваров, все, что я хочу - это права на добычу
полезных ископаемых в северной части, думаю, маленькому королю лучше не пытаться
обмануть меня", - сердито говорит Кратос.

"Смело! Кратос, ты должен умерить свои грязные слова" - гневно говорит Антоний .

"Не обманывайся Антоний, ты единственный маг золотого класса в королевстве, возможно я не
смогу победить тебя, но помни, что у меня 40,000 солдат, в то время как твоя семья Сильва
уважает закон королевства и имеет только 3,000 солдат, ХАХАХАХАХА даже у грязных морских
пиратов больше солдат, чем у их семьи" Кратос.

Закон королевства устанавливает лимит частных солдат, который должен иметь каждый
дворянин, этот лимит составляет 3000 солдат, можно сказать, что семья Сильва - одна из
немногих семей великой знати, которая соблюдает этот лимит, у Кратоса 40 000 солдат, у
Марии Ликардии 35 000 солдат, и даже 7 маркизов имеют по крайней мере 8 000 солдат
каждый.

"Тихо, ваше величество идет", - раздается крик в коридоре, когда двери открываются.



Ричард в серебряных доспехах с красным плащом и золотой короной на голове входит в дверь,
за ним следуют Феликс, одетый в наряд горничной, и Ланселот, одетый в золотые доспехи.

Меньшие дворяне, такие как виконты и графы, преклоняют колени, в то время как из 7
маркизов только 2 человека преклоняют колени, а 5 слегка кланяются, герцог Сильва
преклоняет колени, а Кратос и Мария стоят, даже не поклонившись.

"Я думаю, все знают, почему они вызваны, наше королевство переживает серьезные времена,
северная граница скоро будет захвачена, многие северные дворяне отказываются посылать
своих личных солдат, я очень разочарован этим", - говорит Ричард, сидя на троне, его взгляд
устремлен только на трех герцогов, пока он говорит, он использует систему, чтобы наблюдать
за статусом этих троих

Имя; Антоний Сильва

Сила; маг начального золотого ранга, элемент Льда

Преданность; 90% (семейная привязанность и уважение)

Характеристика; бисексуал, любит женщин и мужчин в своей постели.

Талант; чистая линия Сильва

Имя; Мэри Ликарди

Сила; продвинутый маг серебряного ранга, стихия земли

Преданность; 79% (неуверенность в своих силах, презрение, сексуальное напряжение)

Характеристика; шаловливая девушка, очень возбужденная для красивых мужчин

Талант; похоть (может увеличить свою силу, если много занимается сексом)

Имя; Кратос Грант

Сила; Воин среднего золотого ранга

Преданность; 45% (отвращение, ревность)

Характер; прямой, амбициозный



Талант; Гнев (увеличивает вашу физическую силу, когда вы злитесь)

"Что? Ситуация довольно хорошая, мой дядя лоялен, Мэри не очень лояльна, но это из-за
слабости нынешней королевской семьи, кроме того, она испытывает ко мне влечение, я позову
ее в свою комнату и побью в постели, как бы Кратос не оказался предателем", - думает Ричард
про себя.

"Король, я готов предоставить свою армию, я прошу в обмен на права на северную добычу
руды" говорит Кратос.

"Вся руда принадлежит королевской столице, это закон предков, дворяне должны управлять
своими территориями, но когда речь идет о ресурсе большой важности, он должен быть
передан королевской семье, кроме того, я не одалживаю твою армию, я приказываю, чтобы она
отправилась на границу защищать страну" Ричард не теряет времени и говорит ему в лицо

"Правила мертвы, люди живы, моя семья Грантов имеет в общей сложности 30 магов
железного класса, 10 магов бронзового класса и 2 магов серебряного класса, извините, мой
король, но я думаю, что это дешево - иметь права на добычу полезных ископаемых" -
высокомерно говорит Кратос.

Статус мага очень высок, магов в королевстве немного, маг серебряного ранга, сражающийся с
воином серебряного ранга в одной битве, может даже проиграть, но разница в том, что в
армейской битве маг может убить сотни заклинанием, в то время как воин убивает одного за
другим, поэтому каждый маг - сокровище в знатных семьях.

Например, Ланселот сейчас могучий воин ранга черного золота, его индивидуальная сила
самая мощная в королевстве, но в битве армий он может убить 100 солдат в минуту своим
мечом, а маг ранга золота за 1 минуту может убить 2000 солдат, индивидуально Ланселоту не
составит труда убить мага ранга золота, но его сила массового уничтожения меньше, чем у
мага.

"Тогда я должен предположить, что ваша семья Грант отказывается подчиняться королевскому
приказу?" Ричард

"Я думаю, нам стоит подумать об этом получше, мой король", говорит Кратос без страха, в
нынешней королевской семье мало магов из-за отсутствия денег, он не может поддерживать
расходы магов, поэтому он не боится.

"В таком случае ты вынудил меня.....шаринган" говорит Ричард, его глаза меняют цвет с
зеленого на красный с 3 черными точками.

Кратос - воин Золотого класса, но по сравнению с сильной иллюзией Шарингана он не может
сопротивляться, его тело быстро опускается на колени.



Все дворяне напуганы, король Ричард известен своей добротой, никто не думал, что он нападет
на Кратоса, и тем более никто не думал, что он легко победит Кратоса.

"Ланселот, запри Кратоса в темнице, драконьей страже я приказываю 30 из вас отправиться на
территорию семьи Грант и уничтожить всю вашу семью, ваши богатства будут конфискованы,
общая армия семьи Грант должна быть пополнена на границе" Ричард

Очевидно, что 30 бойцов серебряного ранга не смогут победить 40 000 рядовых солдат, но их
задача просто убить семью Грантов, их армия никогда бы не подумала, что король может убить
семью герцога, и они будут застигнуты врасплох, так как армия восстанет после уничтожения
семьи Грантов, Ричард не боится, так как эти солдаты просто хотят жалования, и их
преданность не высока.

Что касается самого герцога Кратоса, Ричард сохранит ему жизнь, так как сперма воина
золотого ранга очень ценна, Ричард решил создать ферму спермы, пленников будут доить,
чтобы увеличить их силу.

"Все дворяне, вы должны остаться в королевском дворце в качестве гостей, новости не должны
выйти наружу, так что я надеюсь, вы понимаете, мой дядя Антоний, пожалуйста,
сопровождайте этих дворян и не позволяйте им покидать дворец", говорит Ричард, очевидно,
есть угрозы, кроме того, ваш дядя может легко держать всех дворян под домашним арестом.

"Да, мой король, я выполню приказ", - радостным голосом произносит Антоний.

Мария Ликардия весело смотрела на Ричарда, она не скрывала своего вожделения, очевидно
сила Ричарда оставила ее там, Ричард посмотрел на твердые соски Марии, он не упустит такую
возможность

"Мэри Ликарди, я недоволен твоей семьей, ты должна прийти в мою комнату для приватной
встречи сегодня вечером", говорит Ричард, глядя на прекрасное тело Мэри.

"Да, мой король", - говорит Мэри, кусая губы.

"Мне нравится быть королем", - думает Ричард.

------------------------------

по всему королевскому дворцу раздаются хлопки, в королевской спальне Мэри полностью
обнажена на четвереньках в постели, Ричард стоит позади нее, засовывая член в ее киску, а он
шлепает Мэри по горячей белой попке

"Ты плохая девочка, иди и будь избита, чтобы научиться слушаться своего короля", - говорит
Ричард, продолжая тыкать и бить Мэри по заднице.



"Да, мой король, я плохая сучка, пожалуйста, обучи меня", - громко стонет Мэри, ей не стыдно.

Несколько часов Ричард занимается сексом с Мэри, его выносливость после драконьей силы
огромна, плюс это первая киска, которую он трахал в своей жизни, так что он возбужден.

"Мой король, у вашей служанки твердый член", - говорит Мэри, ее глаза устремлены на
Феликса, который был в комнате, она была удивлена, поняв, что красивая девушка на самом
деле мужчина.

"ХАХАХАХАХАХА Мэри я люблю Феликса так сильно я думаю, что у тебя есть два отверстия,
так что это должно быть использовано" Ричард говорит

"Не волнуйся, мой король, я сучка, я могу удовлетворить многих мужчин", - Мэри не
хвастается, говоря это, у нее огромный гарем мужчин, она легко занимается сексом с 5 или 6
мужчинами одновременно.

"Феликс, давай, засунь свой член ей в задницу, твой милый пенис маленький и может легко
войти", - говорит Ричард, Феликс бисексуал, как и он, в постели Феликс всегда будет сучкой
Ричарда, но он не против разделить несколько сучек со своим любимым Феликсом.

"Да, мой король", Феликс встает позади Мэри, в этот момент Ричард лежит с Мэри на нем, так
что задница Мэри обнажена, и Феликс легко вводит свой член в ее задницу.

"О-о-о-очень вкусно, пожалуйста, продолжайте вставлять в меня свои члены", - стонет Мэри от
удовольствия, ее розовые сиськи дико колышутся, когда она виляет попой, ее огромная
задница легко вмещает два члена.

В этот момент член Ричарда полон спермы Мэри, он чувствует, что его сила увеличивается,
что подтверждает его теорию, женская сперма также увеличивает его силу, хотя увеличение
силы слабее, чем мужская сперма.

Через несколько часов оргия закончилась, Феликс много кончал в Мэри, но всегда кончал в
рот Ричарду, Ричард принял сперму от Мэри и Феликса, кроме того, Ричард облизал пенис
Феликса, что показывает, что за короткое время он должен привыкнуть и даже сосать члены.
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